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MeToan4Hi pekoMeHauii
3 BUKOHAHHS KOHTPOJIBHHUX POOIT Il CTYACHTIB 3204HOI ()OPMH
HABYAHHS

VY 5 cemectpi cTyZeHTOM Mae OyTH BHUKOHAaHA KoHmpo.vHa poooma (y dhopmi
pedepary), y Xoal BHUKOHAHHS SKO1 CTYJICHT TMOBHHEH OMPAIIOBATH OCHOBHY Ta
JOATKOBY JiTepatypy 3 moaymniB Ne 1-2. KoHTposibHa poOoTa MOBUHHA PO3KPUBATH
TEMY, MICTUTH IIJIaH 1 CHUCOK BUKOPUCTAHOT JIiTepaTypu (He MEeHIIe 5 JpKepen) 1 MaTu
obcsar 5-10 crop. (0e3 TUTynbHOT CTOpiHKM Ta 3MicTy). KoHTponbHa pobOoTa
CKJIaIa€ThCsl 3 3-X YacTUH: 1) ompaifoBaHHS TEOPETHYHOTO MaTepiany 3a MOJaHOI0
temaTukoro (AuB. Hiwkye: | Temu s koHTposbHMX pobOiT. HoMep Temu poboTu
MOBUHEH JOPIBHIOBATH CYMI MPbOX OCMAHHIX yugdp HOMEpa 3aTIKOBOI KHUKKH
CTY/ICHTA); 2) MepeKiaj] TeKCTy 3 aHTJINHChKOI MOBU YKpPaiHCHKOK (HOMEpP TEKCTY
MOBUHEH BIJTMIOBIIATH 080M OCMAHHIM Yugdpam HOMEpa 3aJIKOBOT KHUKKU CTYJICHTA,
3) mepekinad TEKCTy 3 YKpPaiHChKOI MOBHM aHTVIIMCBKOIO (I YCiX CTYJCHTIB
oniHakoBHi ). CTyJI€HT CaMOCTIMHO 00HUpae TeMy KOHTPOJIBHOI pOOOTH (IMB. HUXKYE).

Buknam TEKCTy KOHTPOJIBHOI POOOTH TOBHHEH CBIIYUTH TIPO BIATIOBIIHE
OTIpaIfOBaHHS CTYJCHTOM PEKOMEHIOBAHOT 3 JJaHOI TeMH JIiTepaTypu — BiH IOBHHEH
OyTH OCMHCICHUM, JIOTIYHMM, apryMEHTOBaHUM, CTPYKTYPOBaHHM, MICTUTH
npuknaan. KoHTpormbHa poOoTa HE MOXKE MAaTH CYTO KOMITUIITUBHHN XapakTep.
[ToTpiOHO yHHKATH MOBTOPIB Ta pedeil, Akl He CTOCYIOThCA TeMu. CTyIeHT MOBUHEH
BOJIOJIITH Te€pMiHAMHU, BUKOPUCTAHUMH B POOOTI, Ta BMITH MOSICHUTH iX.

Bumoru f0 dhopmatyBaHHs TeKCcTy: rapHiTypa mpudty — Times New Roman;
po3Mmip mpudTy — 14 Kerib; MODKpAIKOBUN 1HTEpBal — 1; mouis: JiBe 2,5 cM, iHII —
1,5 cMm; Hymepallis CTOPIHOK BHHM3Y II0 IIEHTPY; NpU HAOOpPlI TEKCTy MOTPiOHO
PO3PI3HATH CUMBOJIU Aedicy Ta TUPE, YKPATHChKI (pOCIHCHKI) («») Ta JaTHHCBHKI (©)
nanku. [IpoxanHsa yHIDIKyBaTH BUKOPHUCTAHHS HAMIBKUPHOTO HMIPUPTY Ta KYPCHBY
Ipy BUJUICHHI TIPUKIAIIB Ta IHIIUX (ParMeHTiB TEKCTY 1 HE 3JI0BXKHBATH
iIKPECICHHSIM.

Crtpykrypa pobdortu:

1 cropiHka — TUTY/IbHA (CTaHAAPTHA NI KOHTPOJIBHUX POOIT)

2 cTOpiHKa — 3MiCT

OCTaHHS CTOpPiHKAa — CIHCOK BHUKOPHCTAHOI JiTeparypu, OGOpMIICHUN 3a
crarnapramu KypcoBux po0Oir (http://er.nau.edu.ua:8080/handle/NAU/11805).

I. Temu 17151 KOHTPOJIBLHUX POOIT:

1. XKutteBnii Ta TBOpumit nusix Jliist Aanponika ta Cesitoro brnax. leponima
Crpunoncekoro (Codponika), iXHii BHECOK IO T€OPii Ta MPAKTUKU MEPEKIIaIy.

2. KutteBuit Ta TBopunii nuwix E. {one ta @. [llneepmaxepa, ixHiit BHECOK 10 Teopil
Ta IPAKTUKU TIEPEKITAY.

3. IMepexnan Ha Ykpaini y XX - XXI cTomiTri.

4. Pi3HOBUIM MIEPEKIIAy 3aJIEKHO BlJl JKAHPY MEPEKIIAICHOTO TEKCTY.

5. CeMaHTHYHUN 00'€M MOHATTS «XYI0KHICTBY», CHEIU(IKA I[HOTO MOHITTS JIsl KOKHOTO
dbyHKIIOHAMBHOTO  CTHIO.  Kiacudikaiiss TEKCTIB IIOA0 iX MNepeKIagallbKux
0COOJIMBOCTEN.

6. CroBa-peanii. Ix knacudixariis Ta nepexia.



7. Ilepexnan «PanbInBUX ApY31B NEpeKiagada» Ta 0€3eKBIBAJICHTHOI JEKCUKH.
8. Ilepexnan B1acHUX Ha3B Ta IHIIOMOBHHUX CIIiB.

9. Ilepexnan ppazeosOriuHUX OJUHUIL.

10. Ilepeknan abpeBiaTyp Ta aKpOHIMIB.

11. Tlepeknan ¢ppa3eoqOriyHUX OAUHUILIb.

12. Tlepeknag «rpu ciiB» Ta KaaamOypiB.

13. Tlepeknaa MipOIOTTYHUX ATIO31M.

14. Tlepeksnaz niajaeKkTU3MiB, HEOJOT13MIB, POCTOPIY, aPro, BYJIbIapU3MiB.
15. BiiicbKOBO-TEXHIUHUN NTEPEKIIA.

16. BilicbkoBo-iH(OpMaLIHHUN NTEpeKIa.

17. BilicbKOBO-TIOJIITUYHUHN TIEPEKIAI.

18. Tlepeksag ra3eTHOTO TEKCTY.

19. Tlepeksnan cycniibHO-NIOJITUYHOT TEPMIHOJIOT 1.

20. Ilepexian razeTHO-1HGOPMATUBHUX MaTepiaiiB.

21. Tlepekiaz rpoOMaChKO-TIOITUHYHOT JIITEPATYPH.

22. Crpareris nepeknany. Knacudikaiii nepexnaganpkux ctparerid. Bubip
CTparterii mepeKiaay TeKCTy.

II. TexkcTn A5 mepekJIaay 3 AaHIJIIHCHBKOI MOBH YKPaiHCBKOIO.

1. THE ROMANS

Eric Jacobsen claims rather sweepingly that translation is a Roman invention, and
although this may be considered as a piece of critical hyperbole, it does serve as a
starting point from which to focus attention on the role and status of translation for the
Romans. The views of both Cicero and Horace on translation were to have great
influence on successive generations of translators, and both discuss translation within the
wider context of the two main functions of the poet: the universal human duty of
acquiring and disseminating wisdom and the special art of making and shaping a poem.

The significance of translation in Roman literature has often been used to accuse
the Romans of being unable to create imaginative literature in their own right, at least
until the first century BC. Stress has been laid on the creative imagination of the
Greeks as opposed to the more practical Roman mind, and the Roman exaltation of
their Greek models has been seen as evidence of their lack of originality. But the
implied value judgement in such a generalization is quite wrong.

Romans perceived themselves as a continuation of their Greek models and Roman
literary critics discussed Greek texts without seeing the language of those texts as
being in any way an inhibiting factor. The Roman literary system sets up a hierarchy
of texts and authors that overrides linguistic boundaries and that system in turn
reflects the Roman ideal of the hierarchical yet caring central state based on the true
law of Reason. Cicero points out that mind dominates the body as a king rules over
his subjects or a father controls his children, but warns that where Reason dominates
as a master ruling his slaves, ‘it keeps them down and crushes them’. With
translation, the ideal SL text is there to be imitated and not to be crushed by the too
rigid application of Reason. Cicero nicely expresses this distinction: “If | render word
for word, the result will sound uncouth, and if compelled by necessity | alter anything
in the order or wording, | shall seem to have departed from the function of a
translator”.



Both Horace and Cicero, in their remarks on translation, make an important
distinction between word for word translation and sense for sense (or figure for figure)
translation. The underlying principle of enriching their native language and literature
through translation leads to a stress on the aesthetic criteria of the TL product.

2. THE CATCHER IN THE RYE

But all of a sudden, I changed my mind. All of a sudden, I decided what I’d really do,
I’d get the hell out of Pencey — right that same night and all. I mean not wait till
Wednesday or anything. | just didn’t want to hang around any more. It made me too sad
and lonesome. So, what I decided to do, I decided I’d take a room in a hotel in New
York — some very inexpensive hotel and all — and just take it easy till Wednesday. Then,
on Wednesday, I’d go home all rested up and feeling swell. 1 figured my parents
probably wouldn’t get old Thurmer’s letter saying I'd been given the ax till maybe
Tuesday or Wednesday. I didn’t want to go home or anything till they got it and
thoroughly digested it and all. I didn’t want to be around when they first got it. My
mother gets very hysterical. She’s not too bad after she gets something thoroughly
digested, though. Besides, I sort of needed a little vacation. My nerves were shot.

They really were. Anyway, that’s what I decided I’d do. So I went back to the room
and turned on the light, to start packing and all. I already had quite a few things packed.
Old Stradlater didn’t even wake up. 1 lit a cigarette and got all dressed and then I packed
these two Gladstones I have. It only took me about two minutes. I’'m a very rapid
packer.

One thing about packing depressed me a little. I had to pack these brand—new ice
skates my mother had practically just sent me a couple of days before. That
depressed me. I could see my mother going in Spaulding’s and asking the salesman a
million dopy question — and here | was getting the ax again. It made me feel pretty
sad. She bought me the wrong kind of skates — | wanted racing skates and she bought
hockey — but it made me sad anyway. Almost every time somebody gives me a
present, it ends up making me sad.

After | got all packed, I sort of counted my dough. I don’t remember exactly how
much | had, but | was pretty loaded. My grandmother’d just sent me a wad about a
week before. I have this grandmother that’s quite lavish with her dough. She doesn’t
have all her marbles any more — she’s old as hell — and she keeps sending me money
for my birthday about four times a year. Anyway, even though | was pretty loaded, |
figured I could always use a few extra bucks. You never know.

So what I did was, | went down the hall and woke up Frederick Woodruff, this guy
I’d lent my typewriter to. I asked him how much he’d give me for it. He was a pretty
wealthy guy. He said he didn’t know. He said he didn’t much want to buy it. Finally
he bought it, though. It cost about ninety bucks, and all he bought it for was twenty.
He was sore because 1’d woke him up.

When | was all set to go, when | had my bags and all, | stood for a while next to
the stairs and took a last look down the goddam corridor. I was sort of crying. I don’t
know why. | put my red hunting hat on, and turned the peak around to the back, the
way | liked it, and then I yelled at the top of my goddam voice, “Sleep tight, ya
moronsl” I’ll bet | woke up every bastard on the whole floor. Then I got the hell out.



Some stupid guy had thrown peanut shells all over the stairs, and | damn near broke
my crazy neck.

3. CHALLENGES FOR HUMANITY

Ours is an age of complexity, contradiction, and challenge. As we enter the 21st
century, we have wealth and technology unmatched in human experience, and the
fortunate few who live in the world’s developed nations are almost inevitably
propelled toward a future enriched by advances in computers, communication, and life
sciences.

We face tremendous challenges as populations soar, mostly in the poorer nations,
and as consumption increases in the industrialized world. We must find ways to
lessen the burden on Earth’s resources, and we must encourage better stewardship of
the planet so that all of us live in a clean and productive environment. The decisions we
make in the decades to come will affect not only all of human civilization but also the fate
of thousands of species representing millions of years of evolution.

Perhaps the most important challenge for the new century is to share wealth,
opportunities, and responsibilities between the rich and the poor — for a world where
the chasm between rich and poor grows wider will be neither stable nor secure.

So far we have not made enough commitment to this goal. Nearly a billion people
are illiterate. More than half the world’s people have little or no health care and less
than two dollars a day for food, clothing, and shelter. At the same time, the average
household income of an American family is more than $55,000 a year, with much of
the industrialized world enjoying the same, and in some cases an even higher,
standard of material blessings.

The best measurement of a nation’s wealth is its gross national product (GNP) —
the total output of goods and services. The nations of the European Union have set a
public goal of sharing four-tenths of one percent of their GNP with the developing
world. But the United States and most other rich nations fall far short of this goal.
Our contribution must increase greatly if we are to face future challenges to humanity
with any real hope of success.

The problems may seem insurmountable, but they are not. We have the tools; we
have brilliant, dedicated people to find answers. All we need is a sense of sharing
and the will to change. The will can grow from understanding. Once we understand,
we can care, and once we care, we can change.

4. OlIL CRACKS

There are many words of long standing which the scientist has been accustomed to
use with a meaning that might or might not be the same as its customary one.

Sometimes he restricts the meaning of the word. The physicist adopted the word
“current” when he described the changed properties of a wire connected to a voltaic
battery as an electric current. In 1827, G. S. Ohm discovered the constancy of the
relation between electromotive force and current and gave the ratio the name of
“resistance”.

Sometimes, a scientist will take an ordinary word and expand or widen its
meaning, so that a single thing gives its name to a group or category. “Salt”, for
example, is a material that is essential for human beings and animals, and has a long



association with social history. Its name appears in the English language in such a
word as “salary”, meaning that the money one earns is meant, in the first turn, for
buying what is most necessary for human existence.

The chemist, however, uses the word to denote a class of compounds, which he
defines as the products of replacing the hydrogen of an acid, wholly or in part, by a
metal. Common salt is a compound which comes only to a limited extent within the
terms of this definition and Only to this limited extent do these two salts mean the same
thing.

Sometimes, a scientist will seize a word and force it to do work for which it has no
qualifications. Such is the case of a family of related words — “force”, “work”,
“power” and “weight”.

In mechanics, force does not mean strength. It seems to say no more than that a
force is a push or a pull, and since in physics all things must be measured it acquires,
from Newton’s Law of Motion, a quantitative sense, which makes it the product of
mass and acceleration. This, of course, is quite different from anything that the word
“force” implies in everyday use.

A weight one is surprised to learn, is not only the familiar block of metal with a
ring on top, but a force. This is logical, because things fall under their own weight
with an acceleration (due to gravity), so that the weight of a thing has to [40] be the
force with which the Earth attracts it.

As to “work”, the physicist has decided — that a force works, or does work, only
when it moves something.

I may push and pull in vain at some immovable obstacle, and find that,
nevertheless, mathematically | have done no work.

After this it is quite easy to accept the idea that power has come to mean the rate at
which work is done; or that metals suffer from “fatigue”, or that oils can be made “to
crack”.

5. PATENT SPECIFICATION
IMPROVEMENTS IN OR RELATING TO PIPE JOINTS OR PIPE
COUPLINGS

The pipe joint or coupling forming the subject of the present invention, although
applicable for use with pipes of any material, is particularly concerned with pipes or
tubes of semi-flexible character and composed of comparatively hard thermoplastic
synthetic resin composition, natural or synthetic rubber or similar material. The pipe
joint or coupling is also suitable for use with metal pipes.

A pipe joint or coupling in accordance with the invention comprises a body bored to
receive the extremity of the pipe and to form an internal shoulder or sitting against which
the pipe can abut, a sleeve nut surrounding the pipe and in threaded engagement with the
body, a longitudinally split pressure ring having an externally arranged tapered extremity
for engagement by a correspondingly tapered surface on the interior of the nut so as to
contract the pressure ring into gripping engagement with the pipe and an annular sealing
ring in abutting engagement with the pressure ring and formed with a fire taper for
engagement with a tapered surface in the interior of the body for the purpose of
maintaining a good seal consequent upon tightening of the nut on the threaded part of the



body. If composed of suitable material the sealing ring will be contracted into good
sealing engagement with the pipe.

Referring to the drawings:

Figure 1 is a side elevation of a pipe joint or coupling in accordance with the
present invention; and Figure 2 is a longitudinal section of the same drawn to an
enlarged scale.

The pipe joint or coupling illustrated includes a body 1 which may be externally
screw threaded as at 2 for attachment to a container or the like, the body being
formed with a cylindrical boring 3 and with a boring extension involving a tapering
surface 4 and a shoulder 5. The pipe 6 enters boring 3 and seats on the part 5, the
latter forming a square shoulder against which the peripheral edge of the pipe abuts.

The body is externally screw threaded at 7 to engage internal screw threads on a
sleeve nut 8 having an inner tapering surface 9.

The tapered boring 4 receives an externally tapered sealing ring 10, the latter
having a slightly finer taper than the boring, the ring fitting closely around the pipe.
The opposite end of the sealing ring has a square face of a pressure ring 12, the latter
being split longitudinally at one or more points 13 around the periphery whereby it
will be contractable with a minimum of effort into good sealing engagement with the
pipe.

The pressure ring is formed with a tapered surface 14 corresponding with the
tapering surface 9 on the interior of the sleeve nut, whereby the pressure ring will be
contracted radially into good sealing engagement with the pipe when the sleeve nut is
tightened.

The pressure ring is preferably formed with two or more cylindrical faces 15 which
make surface engagement with the pipe over a small surface area, whereby the
pressure at the places of contact will be substantially increased.

It will be appreciated that by tightening the sleeve nut 8 pressure ring 12 will not
only be contracted radially into good sealing engagement with the pipe but will also
bear hard on the sealing ring 10, thus forcing it down the tapered boring into good
sealing engagement with the tapered face 4, the sealing ring at the same time being
compressed radially into intimate engagement with the walls of the pipe.

The rings 10 and 12 are composed of suitable metals to suit the material of which
the pipe is composed, and it is within the scope of the invention to employ other
materials.

The taper of the sealing ring 10 is preferably in the region of 10°, it being preferred
that there shall be a difference of approximately 2 1/2° between the tapes of the two
tapering surfaces.

6. GLOBAL ENEMIES

Six maladies alone account for 90 percent of the deaths from infectious disease
worldwide. Spread in different ways and influenced by different factors, they continue to
resist control. Aggravating social, economic, and political instability, these diseases have
increasingly become global security threats. Large, densely populated cities in
developing countries, where most of the world’s people now live, are especially
vulnerable.



INFLUENZA. Prone to mutate, influenza viruses continually appear in different
forms, requiring the production of a new vaccine each flu season. In some years the
symptoms are mild; in others they can be lethal. Three episodes were especially
virulent: the influenza pandemic in 1918-1919, the Asian flu in 19571958, and the
Hong Kong flu in 1968-1969.

HIV/AIDS. Passed on through bodily fluids human immunodeficiency virus, or
HIV, almost invariably leaves the body defenseless against the infections that define
full-blown acquired immunodeficiency syndrome, or AIDS. Sub-Saharan Africa, with
one-tenth of the world’s population, has more than 70 percent of all HIV cases.

DIARRHEAL DISEASES. Waterborne bacteria, viruses, and parasites produce
about four billion cases of diarrhea a year. Those at highest risk include the 1,1 billion
people lacking access to safe drinking water and the 2,4 billion without adequate
sanitation facilities. Cholera, an acute diarrheal disease, claims more than 5,000
lives a year.

TUBERCULOSIS. Propelled by a cough or sneeze from an infected person,
tuberculosis bacteria can begin to grow in the lungs and throat of anyone who
breathes them in. Drugs discovered in the 1940s beat back the disease, but the
bacteria have recently begun to develop resistance, and the tuberculosis has reappeared
with a vengeance.

MALARIA. Caused by microscopic parasites transmitted by the bites of infected
mosquitoes, malaria attacks red blood cells. Global warming has expanded the range
of malaria-carrying mosquitoes, putting more than 40 percent of the world’s
population at risk. In addition, warmer weather makes mosquitoes breed faster and
bite more often.

MEASLES. A highly contagious viral disease that can lead to pneumonia or
encephalitis, measles was an inevitable rite of childhood until an effective vaccine
became available in 1963. Still striking more than 30 million a year and killing some
900,000, it is the world’s leading cause of vaccine-preventable death in children.

7. HISTORY OF LAW

King Hammurabi is revealed the code of laws by the Mesopotamian sun god
Shamash, also revered as the god of justice.

The history of law is closely connected to the development of civilization. Ancient
Egyptian law, dating as far back as 3000 BC, contained a civil code that was probably
broken into twelve books. It was based on the concept of Ma’at, characterised by
tradition, rhetorical speech, social equality and impartiality. By the 22nd century BC,
the ancient Sumerian ruler Ur-Nammu had formulated the first law code, which
consisted of casuistic statements (“if .. then ... ). Around 1760 BC, King
Hammurabi further developed Babylonian law, by codifying and inscribing it in
stone. Hammurabi placed several copies of his law code throughout the kingdom of
Babylon as stelae, for the entire public to see; this became known as the Codex
Hammurabi. The most intact copy of these stelae was discovered in the 19th century
by British Assyriologists, and has since been fully transliterated and translated into
various languages, including English, German, and French.
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The Old Testament dates back to 1280 BC and takes the form of moral imperatives
as recommendations for a good society. The small Greek city-state, ancient Athens,
from about the 8th century BC was the first society to be based on broad inclusion of
its citizenry, excluding women and the slave class. However, Athens had no legal
science, and no word for “law” as an abstract concept. Yet Ancient Greek
law contained major constitutional innovations in the development of democracy.

Roman law was heavily influenced by Greek philosophy, but its detailed rules
were developed by professional jurists and were highly sophisticated. Over the
centuries between the rise and decline of the Roman Empire, law was adapted to cope
with the changing social situations and underwent major codification during Justinian
I. Although it declined in significance during the Dark Ages, Roman law was
rediscovered around the 11th century when medieval legal scholars began to research
Roman codes and adapt their concepts. In medieval England, the King’s judjes
developed a body of precedent which later became the common law. A Europe-
wide Lex-Mercatoria was formed so that merchants could trade with common
standards of practice rather than with the many splintered facets of local laws.

The Lex-Mercatoria, a precursor to modern commercial law, emphasised the
freedom to contract and alienability of property. As nationalism grew in the 18th and
19th centuries, the Lex Mercatoria was incorporated into countries’ local law under
new civil codes.

The Constitution of Indiais the longest written constitution for a country,
containing 444 articles, 12 schedules, numerous amendments and 117,369 words

Ancient India and China represent distinct traditions of law, and have historically
had independent schools of legal theory and practice. The Arthashastra, probably
compiled around 100 AD (although it contains older material), and
the Manusmriti (c. 100-300 AD) were foundational treatises in India, and comprise
texts considered authoritative legal guidance.[ Manu’s central philosophy was
tolerance and pluralism, and was cited across Southeast Asia.

This Hindu tradition, along with Islamic law, was supplanted by the common law
when India became part of the British Empire. Malaysia, Brunei, Singapore and Hong
Kong also adopted the common law. The eastern Asia legal tradition reflects a unique
blend of secular and religious influences. Japan was the first country to begin
modernising its legal system along western lines, by importing bits of the French, but
mostly the German Civil Code. This partly reflected Germany’s status as a rising
power in the late 19th century. Similarly, traditional Chinese law gave way to
westernisation towards the final years of the Ch’ing dynasty in the form of six private
law codes based mainly on the Japanese model of German law. Today Taiwanese
law retains the closest affinity to the codifications from that period, because of the
split between Chiang Kai-shek’s nationalists, who fled there, and Mao Zedong’s
communists who won control of the mainland in 1949.

The current legal infrastructure in the People’s Republic of China was heavily
influenced by Soviet Socialist law, which essentially inflates administrative law at the
expense of private law rights. Due to rapid industrialisation, today China is
undergoing a process of reform, at least in terms of economic, if not social and
political, rights. A new contract code in 1999 represented a move away from
administrative domination. Furthermore, after negotiations lasting fifteen years, in
2001 China joined the World Trade Organisation.


http://en.wikipedia.org/wiki/Old_Testament
http://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greece
http://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Athens
http://en.wikipedia.org/wiki/Slavery
http://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Constitution_of_the_Athenians
http://en.wikipedia.org/wiki/Athenian_democracy
http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_Empire
http://en.wikipedia.org/wiki/Justinian_I
http://en.wikipedia.org/wiki/Justinian_I
http://en.wikipedia.org/wiki/Dark_Ages_(historiography)
http://en.wikipedia.org/wiki/Precedent
http://en.wikipedia.org/wiki/Common_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Constitution_of_India
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_India
http://en.wikipedia.org/wiki/Chinese_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Arthashastra
http://en.wikipedia.org/wiki/Manusmriti
http://en.wikipedia.org/wiki/Pluralism_(political_philosophy)
http://en.wikipedia.org/wiki/Hinduism
http://en.wikipedia.org/wiki/British_Empire
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_Singapore
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_Hong_Kong
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_Hong_Kong
http://en.wikipedia.org/wiki/Code_Civil
http://en.wikipedia.org/wiki/Traditional_Chinese_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Qing_Dynasty
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_the_Republic_of_China
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_the_Republic_of_China
http://en.wikipedia.org/wiki/Chiang_Kai-shek
http://en.wikipedia.org/wiki/Mao_Zedong
http://en.wikipedia.org/wiki/Soviet_Union
http://en.wikipedia.org/wiki/Socialist_law
http://en.wikipedia.org/wiki/World_Trade_Organisation

8. THE FORSYTE SAGA
(The Man of Property)

They stood at a comer to see if an empty cab would come along, while carnage
after carriage drove past, bearing Forsytes of all descriptions from the Zoo. The
harness, the liveries, the gloss on the horses' coats, shone and glittered in the May
sunlight, and each equipage, landau, sociable, barouche, Victoria, or brougham,
seemed to roll out proudly from its wheels:

"l and my horses and my men you know,

Indeed the whole turn-out have cost a pot.

But we were worth it every penny.

Look at Master and at Missis now, the dawgs!

Ease with security - ah! that's the ticket! "

And such, as everyone knows, is tit accompaniment for a perambulating Forsyte.

Amongst these carriages was a barouche coming at a greater pace than the others,
drawn by a pair of bright bay horses. It swung on its high springs, and the four
people who filled it seemed rocked as in a cradle.

This chariot attracted young Jolyon's attention; and suddenly, on the back seat, he
recognized his Uncle James, unmistakable in spite of the increased whiteness of his
whiskers; opposite, their backs defended by sunshades, Rachel Forsyte and her elder
but married sister, Winifred Dartie, in irreproachable toilettes, had posed their heads
haughtily, like two of the birds they had been seeing at the Zoo; while by James' side
reclined Dartie, in a brand-new frock-coat buttoned tight and square, with a large
expanse of carefully shot linen protruding below each wristband.

An extra, if subdued, sparkle, an added touch of the best gloss or varnish
characterized this vehicle, and seemed to distinguish it from all others, as though by
some happy extravagance — like that which marks out the real "work of art" from the
ordinary "picture™ — It were designated as the typical car, the very throne of
Forsytedom.

9. BETTER DECISIONS THROUGH SCIENCE

A physician stares at a breast X-ray, agonizing over whether an ambiguous spot is
a tumor. A parole board weighs the release of a potentially violent criminal. A
technician at an airport worries over a set of ultrasound readings: do they suggest a
deadly crack in an airplane's wing? All these people are grappling with diagnostic
decisions. In spite of incomplete or ambiguous evidence, they must determine
whether or not a certain condition exists (or will occur). Such problems abound in
health care public safety, business, environment, justice, education, manufacturing,
information processing, the military and government. And the stakes can be high In
many cases, a wrong verdict means that people will die.

Perhaps surprisingly, the diagnostic decision-making process turns out to be
essentially the same across fields. Hence, methods that improve the process in one
industry can usually serve in others. At least two such methods are already available.
Sadly, though, they remain unknown or unused in many realms. One increases
accuracy, enhancing the odds that any given decision will be the correct one. The
other improves the "utility" of a decision-making approach, ensuring that the number



of true cases found does not come at the cost of an unreasonable number of false
positive diagnoses (*'false alarms"). These methods are statistical, but math phobics
have nothing to fear; the basic logic is easy to grasp.

No one is saying that diagnosticians must always be slaves to mathematical
formulas. In certain arenas (such as clinical medicine and weather forecasting),
objective tools may function best as "second opinions™ that inform a reviewer's
decisions but do not have the final word. In other fields, however, statistical analyses
have frequently been found to be more accurate than subjective judgments, even
those made by highly experienced professionals.

We focus in this article on diagnoses that hinge on a choice between just two
alternatives-yes or no (Is a tumor present? Is an airplane wing defective?). Certainly
the world is full of problems involving a wider range of options, but serious yes/no
decisions are prevalent.

10.THE LAW

Law is a system of rules, usually enforced through a set of institutions. It shapes
politics, economics and society in numerous ways and serves as a social mediator of
relations between people. Contract law regulates everything from buying a bus ticket to
trading on derivatives markets. Property law defines rights and obligations related to
the transfer and title of personal (often referred to as chattels) and real property. Trust
law applies to assets held for investment and financial security, while tort law allows
claims for compensation if a person’s rights or property are harmed. If the harm is
criminalised in a statute, criminal law offers means by which the state can prosecute
the perpetrator.

Constitutional law provides a framework for the creation of law, the protection of
human rights and the election of political representatives. Administrative law is used to
review the decisions of government agencies, while international law governs affairs
between sovereign nation states in activities ranging from trade to environmental
regulation or military action. Writing in 350 BC, the Greek philosopher Aristotle
declared, “The rule of law is better than the rule of any individual”.

Legal systems elaborate rights and responsibilities in a variety of ways. A general
distinction can be made between civil law jurisdictions, which codify their laws, and
common law systems, where judge made law is not consolidated. In some countries,
religion informs the law.

Law also raises important and complex issues concerning equality, fairness and
justice. “In its majestic equality”, said the author Anatole France in 1894, “the law
forbids rich and poor alike to sleep under bridges, beg in the streets and steal loaves
of bread”. In a typical democracy, the central institutions for interpreting and creating
law are the three main branches of government, namely an impartial judiciary, a
democratic legislature, and an accountable executive. To implement and enforce the
law and provide services to the public, a government's bureaucracy, the military and
police are vital.

Lady Justice is the symbol of the judiciary. Justice is depicted as a goddess
equipped with three symbols of the rule of law; a sword symbolizing the court’s
coercive power; scales representing an objective standard by which competing claims



are weighed; and a blindfold indicating that justice is (or should be) meted out
objectively, without fear or favor, regardless of identity, money, power, or weakness.

The French Declaration of the Rights of Man and of the Citizen, whose principles
still have constitutional value.

Constitutional and administrative law govern the affairs of the state. Constitutional
law concerns both the relationships between the executive, legislature and judiciary
and the human rights or civil liberties of individuals against the state. Most
jurisdictions, like the United States and France, have a single codified constitution
with a Bill of Rights. A few, like the United Kingdom, have no such document. A
“constitution” is simply those laws which constitute the body politic,
from statute, case law and convention.

The fundamental constitutional principle, inspired by John Locke, holds that the
individual can do anything but that which is forbidden by law, and the state may do
nothing but that which is authorised by law. Administrative law is the chief method
for people to hold state bodies to account. People can apply for judicial review of
actions or decisions by local councils, public services or government ministries, to
ensure that they comply with the law. The first specialist administrative court was
the Conseil d’Etat set up in 1799, as Napoleon assumed power in France.

II1. Teker Ang nepexyany 3 YKpaiHChbKOI MOBM aHIJIICHKOIO.
B I'OCTSAX JOBPE, A BAIOMA KPALIE
lIpucesuyemoca €.11. I'yyany

SIkOu 3HaB, 1€ BIAjell, TO M COJOMKH O IiACTENHB. AJie HIKOJM HE Brajacll, e
3HaWjen, a e 3aryounr. | 4opT MeHe CMHKaB TOJIl 3a SI3UK. 3a TOW caMHi, II0 BOPOT
Hamr. Ta po3MmoBIM yce TOCHiOBHO. Bim «a» mo «sa», Bin «anbPu» 10 «OMETH».
[Tpubya Most onoBHUHA 3 pOOOTH ¥ Hakazye: — XyTUid PyKH MUH 1 10 CTONY cimai. —
Kynu B Taky cnieky nocmimaru? — auByrocs. — Hac y rocti 3anpocwmm. [{o comimaux
mopeit... Ilepekycumo 1 migemo. — Ha momroBaHHS iXaTh — coOak roayBaTH, — CMIIOCS.
Jlpy’xuHa TiisHyna Ta MeHe ¥ Kake: — Tu X04 Tam, y TOCTSX, Hidoro He JsmHH. J{o
9yKOr0 MOHACTHUPS 31 CBOIM 3aKOHOM He Tixaiics. | B3arasi, TpuMaii si3uk 3a 3ydamu. bo
CJIOBO — HE TOPOOEITh, @ MOBYAHHS — 30JI0TO.

HenapemHo My 3 HEO JecsTh POKIB pa3oM Mpoxuwin. BoHa Temep Tex Oararto
MpUKa3oK 3Hae. TiTbku Tepekpydye ix uacto. CIoBOM, MPUUNUIM MU 10 THX
CONMIAHUX Itonei. A Tam 1 s0myKy Hife Bmactu. ['ocrmoawHs Ha KyxHI K OlTka B
Kojeci. A TocTi MOB cuui CUAATh. KOXHOTO HOBOMPUOYIOTO 3 TOJOBH N0 IT ST
OTJISAAIOTh — MO OfEXKI CTpivyaroTh. ['ocmogap HAcC 3ampoIrye, KBapTHPY MOKa3ye. —
He uenypna xata yOpaHHSIM, — Kaxy HOMy, — a UIeJpa 4YacTyBaHHAM. BiH
MMOCMIXHYBCS, Hau€ KUCIUIIIO 3°1B, a APYyKMHA MEHE 32 JIIKOTh K CMHUKHE. S ax si3uKa
npukycuB. | B mpsimomy, i B mepeHocHOMY po3yMmiHHI. [locagmnm Hac y KyTOuKy.
«Hiuoro, — mymaro, — He MicCIie JTIOJAUHY KPacUTh».

— Moxke, mar"itooHa nocityxaemo? — MUTa€ XTOCh.

— CosoBeil MiCHSIMU HE CUTUM, — 3HOBY HE BTPUMABChH 5. ['ocriogap paka CIik 1 Ha
KYXHIO TIOOIr. A 1HIII, 4yl0, IENOYyThCsl: «31a€ThCS, KaM SIHUH TICTh npuiinos». e
BXXe 3aHanaTO. TOM, SK BiJOMO, MOBYa3HUM OYyB. A s HaBMaKu — TUIbKW MIJICTaBISAH
MIIIKU Ha rpedany BoBHY. [Ipubiria 3 KyXHi rOCIIOAMHS.


http://en.wikipedia.org/wiki/Declaration_of_the_Rights_of_Man_and_of_the_Citizen
http://en.wikipedia.org/wiki/Constitutional_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Constitutional_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Civil_liberties
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_the_United_States
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_France
http://en.wikipedia.org/wiki/Bill_of_rights
http://en.wikipedia.org/wiki/Law_of_the_United_Kingdom
http://en.wikipedia.org/wiki/Body_politic
http://en.wikipedia.org/wiki/Statute
http://en.wikipedia.org/wiki/Case_law
http://en.wikipedia.org/wiki/Constitutional_convention_(political_custom)
http://en.wikipedia.org/wiki/Two_Treatises_of_Government
http://en.wikipedia.org/wiki/Everything_which_is_not_forbidden_is_allowed
http://en.wikipedia.org/wiki/Everything_which_is_not_forbidden_is_allowed
http://en.wikipedia.org/wiki/Judicial_review
http://en.wikipedia.org/wiki/Council_of_State_(France)
http://en.wikipedia.org/wiki/Napoleon_I_of_France

— Oif, rocTeHbKH, Ie Tpoxu 3adekaite. IBaH IBaHoBMY Mae 3aBitaTu. [lech
3aTpuMyeThesi.— CeMepo OAHOrO He KIyTh, — Kaxy. — ['onon He TiTka. MeHi He
BCTHUIJIM BIANOBICTU. Y BiTallbHI 3a3eneH4aino. [Ban [BaHoBHMY npuiiiioB. TinbKU-HO BiH
PO3ISTHYBCS, MU BCl Haue 3a KOMaHIOK J0 CTONy MpHUCyHyIuch. Ilepen ronoBHuUM
rocTeM HaNOUIbITY TapuiKy nmoctaBuid. [ JisiHyB Ha Hel [BaH IBaHOBMY 13acMisiBes: — A
4yoro MeHi HailOuIbia? — BenrkoMy BO30B1 — BeJIMKa i 0pora, — BUPIIIKB 1 51 3pOOUTH
KOMILTIMEHT.

Bin moguBuBCS Ha MeHE 1 MOBYAJIBHO CKaszaB: — bararo ictu mikianuBo. — [l{upa
mpasja, — kaxy. — Boinra Bnanae B Kacmiiicbke Mope.

[Toyanu mu ictu — 3aBopywmmiucs. [Jo cebe crpaBu notariu. Haue neGinp, pak i
mryka. Hainucst tpoxu — 3aromonim. Koxen kyiauk cBoe 601010 xBaiauThb. S Tex. Horo
0 He moxBanmuTH? fI3MK 0e3 KICTOK. A TOCHOJWHS BCE CTpaBu minkiaagae. Ta me i
OinkaeTbesi: — O, TOCTOHBKH JIOPOTii, IOCh BU MaJio icTe. — He KaxiTh o1, — 3aCrOKO1B
a4 ii. — Anmetut 3 igoro npuOysae. Kypuar BoceHu nivath. IIoTIM rocTi po3auIHIIUCS.
OpHi moyany KOKTEHII TOTyBaTH, 1HIII TaHIl 3aTiUIM — Cy4yacHi: XTO B JIC, XTO IO
apoBa. Mu 3 MOIM CyCiJOM O CTOJYy — CBIM CBOSIKAa Braja€ 3fajieka — J0 XOJIOJIIIO
nonanucs. BiH moTiM moyaB po3noBiAaTy, 0 HA TOpoi Oy3HHa, a s «iepiie Jst pam»
3aiiHsBCs. bo 1m1e € mopox y mopoxiBHullsx. ['apHi )KIHOUKH — MOSI aXiJIecoBa 11’ sTa.

Sk BUSABMUIIOCS, B TOMY THXOMY OOJIOTI YyJOB1 4OpTHUIll Boawiuca. TouHimie, 1BI —
yopHsBa i Ginsea. M oGuBi MeHi migMoprysany. S Xoua Bie TPOXH i MiITONTaHUH, Ta
Ha 0e3pub’i 1 pak puda. «Kyii, — nymaro, — 3aii30, moku rapsue». OcobauBo OUIIBKA B
oko Brnama. [IpoBiB po3BiAKY TaHIEM 1 JOBiTaBCSA, IO >KMBE BOHA B JAJIEKOMY
MIKpOpaioHi, Iech y yopTa Ha porax. «Hi, — mymaro, — TyT IIKypKa BUIMHKH HE BapTa.
Jloku coHtie 3iiiae, poca o4l BUicTh». IlepekmtounBes Ha 4YOpHSABKY. Ta HeTapeMHO 3a
JIBOMA 3adIIIMU TaHATUCH MYJIP1 JIIOIU HE pajsTh. Toil yac, MOKU pyKUHA HA KyXHI
JoromMarasa, BUKOPUCTATH He 3MIT. | TIIBKHU-HO BHUBIB CBOIO YOPHSBKY Ha OAJKOH, TIPO
ACTPOHOMIIO MOBY 3aBiB, MOS TIOJIOBUHA BXKE TYTEUKHU. A KOJHM CiHO KOCSATb, JIOIIY HE
npocsaTh. MyCHUB BIACTYITMTH HA 3a3/1aJIET1/Ib MATOTOBJICHI IMO3HUIIii, TOOTO 3a CTLIL.

Jo-mo, a moictu s mobmro. Ile mos apyra axiyuecoBa m’sita.. Cumky, Ayiia
IiAKpITIeHHs 0akae, a Ha cToi katMa. JloBenocst 3 iMeHHOT Tapiiku IBana [BaHoBHYa
Yy CBOIO MEHIICHBKY JEII0 IepeKkiacTH. l'amaB, JOMOMOXY HOMy, a BIH Ie H
obpasuBcs. TyT Mos ApykuHa 3HOBY 3 (aHTy 3ainuia. Jlomomy MeHe notsaria. Otak
Beuip 1 MuHyB. be3pesynbratHo, MokHa ckazatu. lllompaBma, mpoBenu HAC TapHO.
[Nocronmap ax Ha cxoau 3a HaMH BUNIIOB. — CKaTepKoIo 10pora, — cka3aB. Ase n1o0pe
TE, 0 J00pe 3aKiHIyeThCs. kO 3HAB, /1€ BOAICTII ...

Tak oT. HemonaBHo 3BUIBHWIM HAIOTo HavaidbHUKa. HoBoro mpusHauunu. Toro
camoro IBana IBanoBuya. S oapasy Bce mpuragas. | sk HaJ HUM Ta WOTO TaAPUIKOIO
KETKYyBaB, 1 K Ha 0aTKOHI HOTO YOPHSBY APYXKHUHY CIOKyIiaB. | BiH, MaOyTh, MeHE
He 3a0yB. JIOBro MeHi pyKy THC, TOBTOPIOBAaB: — 3 IIMM YOJIOBIKOM MH B)KE 3HAHOMI.
Hagite moOpe 3naiiomi. A Oyme Haroma — 00OB’SI3KOBO T€ 3HAWOMCTBO MPHUTATAEMO.
Ochb 10061, 6ab1TIO0, 1 FOPis.



